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Lea atentamente este manual antes de usar la unidad.  
 
 
 

Instrucciones y advertencias de seguridad importantes 

1. Para prevenir riesgos de incendio, quemaduras químicas, fuga de electrolitos y lesiones debidas a la batería 

interna de litio-polímero de la unidad: 

a. No intente retirar la tapa trasera ni la cubierta exterior de la unidad ni retirar su batería ya que el usuario no 

puede reemplazarla. 

b. No deje la unidad expuesta al calor o en un lugar a temperatura elevada (como al sol o en un vehículo 

desatendido). Para evitar daños guarde la unidad donde no reciba luz solar directa. 

c. No perfore ni incinere la unidad. 

d. Cuando guarde la unidad por un periodo prolongado, manténgala en el intervalo de temperatura de 32 a 77 

°F (0 a 25 °C). 

e. Cargue la unidad solo en el intervalo de temperatura: de 50 a 113 °F (10 a 45 °C). 

f. No opere la unidad fuera del intervalo de temperatura de -14 a 104 °F (-10 a 40 °C). 

g. Comuníquese con su departamento de desechos para reciclar o desechar adecuadamente la unidad o su 

batería. 

2. Use únicamente el cable de carga provisto con este producto. 

3. La unidad no es un dispositivo médico y no se recomienda que la usen personas con enfermedades cardiacas 

graves. Consulte siempre a su médico antes de comenzar o modificar un programa de ejercicios. 

4. No intente leer la pantalla de la unidad mientras está en movimiento: no es seguro, distrae y puede ocasionar 

un accidente o un choque. Lea la pantalla solo cuando pueda hacerlo de manera segura. Consulte los detalles 

en las instrucciones. 

 

Funciones del producto 

Notificaciones, identificador de llamadas, medidor de pulso óptico, seguimiento de actividad, modo deportivo, 

seguimiento de sueño, control de música, control de cámara, reloj despertador, recordatorio de sedentarismo, 

clima y esfera del reloj seleccionable. 
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Carga: 

El reloj se deberá cargar durante al menos 2 horas antes de usarse. 

Conecte el cargador provisto al a la tapa trasera del reloj como se muestra a continuación. Durante la carga,  

el reloj se encenderá automáticamente.  

  

 

Detalles del producto: 

 

 

 

A. Botón de toque:  

 Toque esta área repetidamente para recorrer las pantallas del menú. 

 Mantenga el contacto al menos tres segundos para ingresar en los menús y usar las funciones de reloj.  

 

  

Botón de toque  

Cable de carga 

Parte posterior del reloj 
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Íconos de la función de reloj: 

 Hora y fecha     Actividad diaria      Ritmo cardíaco 

 Mensajes        Clima              Control de música 

 Modo deportivo   Encontrar          Cronómetro   

 Brillo            Apagar 

 

 

Aplicación para smartphone 

Descargue e instale la aplicación “iConnect By Timex 2” de Google Play o la App Store. 
 
 

 
 

La aplicación para smartphone gratuita es parte integral de la experiencia iConnect. 

 

Requisitos mínimos: 

                      

IOS 9.0 o superior        Android 5.0 o superior 

 
Antes de vincular, asegúrese de que el radio Bluetooth

®
 de su teléfono esté encendido en la configuración  

del teléfono. 



 
 

14 

Configuración de datos personales: 

Después de instalar la aplicación iConnect By Timex 2, haga clic en el perfil superior para ingresar a  

la configuración de datos personales. Para estimar con precisión el consumo de calorías, se recomienda  

introducir la información personal en la aplicación de manera tan precisa como sea posible.  

 

         
 
 

Vincular el reloj y la aplicación: 

 

Inicie la aplicación iConnect By Timex 2 en su celular y regístrese como usuario nuevo o seleccione “Visitor”. Si 

selecciona “Visitor” no se guardarán sus datos. Después de la configuración del perfil personal, se le pedirá que 

seleccione su dispositivo, como se muestra a continuación. Escoja iConnect Active. Encuentre “iCon_Acti” en la 

lista de dispositivos y haga clic en “Pairing”. Usted deberá de haberse conectado con éxito.  

Si escoge saltarse este paso también puede hacer clic en el menú Navigation sin la aplicación y seleccionar “Pair 

My Watch” en cualquier momento.  
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Usar el reloj: 

 

 

  

Esferas del reloj 

       

Mantenga la pantalla de la hora del día que aparece arriba durante 3 segundos para 

cambiar la esfera del reloj. 

Actividad diaria 

 

Muestra el total de pasos, calorías y distancia para el día. Los datos de actividad 

también se pueden ver en la aplicación después de conectar el reloj. 

Ritmo cardíaco 

 

Para medir el ritmo cardíaco, mantenga pulsado el botón de toque durante 5 

segundos. El icono cambiará dinámicamente y la luz de la parte posterior del reloj 

comenzará a destellar. Después de medir durante 15 segundos, la pantalla mostrará 

los datos de ritmo cardíaco en tiempo real. después de medir durante unos 40 

segundos, el dispositivo detendrá la medición automáticamente. El reloj comprobará 

su ritmo cardíaco automáticamente cada 30 minutos.  

Mensajes 

 

La pantalla de mensajes almacena los últimos 5 mensajes que recibió. 

Modo deportivo 

 

La función deportiva es compatible con caminar, correr, montar en bicicleta, nadar y 

jugar tenis. Este modo le permite rastrear su actividad durante un periodo de 

entrenamiento.  

Encontrar 

teléfono 

 

Para encontrar su teléfono conectado a Bluetooth, mantenga oprimido el botón de 

toque durante 5 segundos y sonará el timbre del teléfono. 

Aviso: Asegúrese de que el dispositivo y el teléfono ya estén conectados a través de 

Bluetooth.  

Apagado 

 

Mantenga oprimido el botón de toque durante 5 segundos para apagar el dispositivo. 
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Sincronizar datos entre el reloj y la aplicación: 

El reloj sincroniza sus datos automáticamente después de vincularse exitosamente con su teléfono. Los datos 

incluyen pasos, calorías, distancia, fecha y hora, ritmo cardíaco y modo deportivo. Puede sincronizar los datos 

manualmente al tocar el icono Sincronización que aparece abajo. 

 

     
 

Configuración de notificación: 

Una vez que el reloj y la aplicación estén vinculados, puede encender o apagar la configuración de notificación. 

Haga clic en el menú Navigation en la esquina superior izquierda de la pantalla inicial de la aplicación, luego en 

Pair My Watch para abrir el menú de configuración del reloj. Luego haga clic en Notification Settings.  

Aquí puede seleccionar cuáles notificaciones recibir o Close All, que apagará todas las notificaciones.  

 

Icono 

sincronización 
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Resistencia al agua IP68 

El reloj tiene la clasificación IP68 para resistencia al agua y al polvo. El reloj es resistente a la inmersión en agua 

dulce hasta una profundidad máxima de 1.5 metros hasta por 30 minutos. Se deberá tener cuidado para evitar la 

sobreexposición a la humedad y la inmersión excesiva en agua.  

 

Otros avisos de seguridad y precaución 

Tecnología inalámbrica Bluetooth
®
  

Los dispositivos Bluetooth se comunican sin cables, usando transmirreceptores de radio incorporados que operan 

en una radiofrecuencia disponible en todo el mundo para garantizar compatibilidad global. Un dispositivo se puede 

comunicar con otros dispositivos Bluetooth (por ejemplo, auriculares Bluetooth) dentro de un rango de 

aproximadamente 10 metros (33 pies).  

 

Recicle 

Devuelva siempre sus productos electrónicos usados, baterías y materiales de empaque a puntos de acopio 

dedicados.  

 

Información de batería y cargador  

Su dispositivo tiene una batería interna y recargable que no es desmontable. No intente abrir la tapa trasera ni 

quitar la batería, pues puede dañar el dispositivo. Para reemplazar la batería, lleve el dispositivo al centro de 

servicio autorizado más cercano.  

 

Aeronaves y hospitales  

PRECAUCIÓN: El radio Bluetooth del dispositivo debe apagarse en aviones, hospitales y otros lugares públicos 

en los que los dispositivos inalámbricos de mano y otros dispositivos electrónicos están prohibidos.  

 

Precauciones al conducir  

La conducción segura y responsable es su responsabilidad al operar un vehículo. Utilizar un dispositivo  

o accesorio móvil para enviar y recibir mensajes mientras se conduce puede distraer y podría causar lesiones  

o la muerte a usted o a otras personas. Es posible que el uso de un dispositivo o accesorio móvil esté prohibido  

o restringido en ciertas áreas; obedezca siempre las leyes y reglamentos al usar estos productos.  

Al conducir, NUNCA:  

 Lea mensajes 

 Revise los datos en la pantalla 

 Realice ninguna otra actividad que le distraiga de la conducción 
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Dispositivos médicos  

La operación de equipo de transmisión de radio, incluyendo los teléfonos inalámbricos, puede interferir con el 

funcionamiento de dispositivos médicos que no tengan el blindaje adecuado. Consulte con un médico o con el 

fabricante del dispositivo médico para decidir si está blindado adecuadamente de las ondas de radio externas.  

 

Para evitar posibles interferencias, los fabricantes de dispositivos médicos implantados recomiendan una 

separación mínima de 6 pulgadas (15.3 centímetros) entre un dispositivo inalámbrico y el dispositivo médico.  

Las personas con esos dispositivos deberán:  

 Mantenga siempre el dispositivo inalámbrico a más de 6 pulgadas (15.3 centímetros) del dispositivo 

médico.  

 No lleve el dispositivo inalámbrico en un bolsillo de pecho.  

 Apague el dispositivo inalámbrico si tiene cualquier motivo para sospechar que existe interferencia.  

 Siga las instrucciones del fabricante para el dispositivo médico implantado.  

Si tiene preguntas sobre el uso de su dispositivo inalámbrico con un dispositivo médico implantado, consulte con 

su proveedor de atención médica.  

 

 

Garantía Internacional de Timex  

http://www.timex.es/es_ES/productWarranty.html o timex.com.mx/pages/devoluciones-y-cambios 

 

Aviso de FCC (EUA) / Aviso de IC (Canadá) 

Este reloj cumple con la Sección 15 de las Reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las siguientes dos 

condiciones: (1) no provocará interferencias nocivas y (2) aceptará todas las interferencias que reciba, incluso 

interferencias que podrían provocar un funcionamiento no deseado. 

Advertencia: Los cambios o modificaciones a esta unidad que no estén expresamente aprobados por la parte 

responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad que tiene el usuario de operar este equipo. 

Nota: Luego de probar este equipo se ha determinado que cumple con los trámites establecidos para los 

dispositivos digitales Clase B, de acuerdo con la Sección 15 del reglamento de la FCC. Estos límites se han fijado 

para proporcionar un grado de protección razonable contra interferencias nocivas en áreas residenciales. Este 

equipo genera, usa y emite energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa según lo indicado en las 

instrucciones, podría causar interferencias en las comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantía de que 

no aparecerán interferencias en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en 

la recepción de señales de radio o televisión, lo que se determina apagando y encendiendo el equipo, se 

recomienda al usuario que intente corregir la interferencia tomando una o varias de las siguientes medidas: 

— Reoriente o reubique la antena receptora. 

— Aumente la separación entre el equipo y el receptor. 

— Conecte el equipo a un enchufe que esté en un circuito diferente de donde está conectado el receptor. 

— Consulte al vendedor o a un técnico experimentado en radio y TV. 

Este aparato digital Clase [B] cumple con la norma canadiense ICES-003. 

http://www.timex.es/es_ES/productWarranty.html
timex.com.mx/pages/devoluciones-y-cambios
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Este dispositivo cumple con las normas RSS de exención de licencia de Industry Canada. El funcionamiento está 

sujeto a las siguientes dos condiciones: 

(1) Este dispositivo no provocará interferencias, y 

(2) Este dispositivo aceptará todas las interferencias que reciba, incluso interferencias que podrían provocar un 

funcionamiento no deseado. 

 

 

Declaración de Cumplimiento 

Nombre del fabricante: Timex Group USA, Inc. 

Dirección del fabricante: 555 Christian Road 

Middlebury, CT 06762 

United States of America 

declara que el producto: 

 

Nombre del producto:  iConnect Active By Timex
®
 

Números de modelo:  M05A 

cumple con las leyes armonizadas pertinentes de la Unión Europea. Esta declaración se emite bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante 

y conforme a lo siguiente: 

 

Directiva de Equipo de Radio (RED): 2014/53/EU  

Normas: 

EN 62479 

EN 55032 

EN 55035 

ETSI EN 301 489-1  

ETSI EN 301 489-17  

ETSI EN 301 328 

 

Directiva de Baja Tensión (LVD): 2014/35/EU 

Normas: 

IEC 60950-1 

CENELEC EN 60950-1 

 

Compatibilidad Electromagnética (EMC) – Radiofrecuencia (RF) 

Normas: 

FCC 47CFR 15C Parte 15 Subparte C 15.247 

IC RSS 247 Edición 2 

IC RSS GEN Edición 5 

  

 

Agente: ————————————————— 

Sam Everett 

Director de Aseguramiento de Calidad y Normativa 

Fecha: 26 de agosto de 2019, Middlebury, Connecticut, U.S.A. 
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©2019 Timex Group USA, Inc. TIMEX e ICONNECT son marcas comerciales de Timex Group USA, Inc. La palabra de marca Bluetooth y sus 

logos son marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de esas marcas por parte de Timex se hace con 

licencia. IOS es una marca comercial o marca comercial registrada de Cisco en EE. UU. y en otros países y se usa con licencia. El robot de 

Android se reproduce o modifica a partir de obra creada por y compartida por Google y se usa de conformidad con los términos descritos en la 

Licencia de Atribución 3.0 de Creative Commons. 
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